
Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

UKAZ

O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENAMA IDOPUNAMA ZAKONA
O EFIKASNOM KORISCENJU ENERGIJE

Proglasavam ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
EFIKASNOM KORISCENJU ENERGIJE, koji je donijela Skupstina Cme
Gore 26. saziva, na Cetvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u
2019. godini, dana4. aprila 2019. godine.
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Na osnovu clana 82 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina Crne
Gore 26. saziva. na Cetvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljecnjeg) zasijedanja u 2019.
godini, dana 4. aprila 2019. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMAI DOPUNAMA ZAKONA O EFIKASNOM KORISCENJU ENERGIJE

Clan 1

U Zakonu o efikasnom koriscenju energije (,.SIuzbeni list CG", broj 57/14) u clanu
4 stav 1 tacka 15 mijenja se 1 glasi:

„15) eko dizajn su usiovi u pogledu zastite zivotne sredine koje mora da
ispunjava dizajn proizvoda, radi unapredenja uticaja proizvoda na zivotnu sredinu,
tokom nastanka, upotrebe, stavljanja van upotrebe 1 odlaganja tog proizvoda."

Clan 2

U clanu 6 stav 2 rijecl: ..Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada)" zamjenjuju se
rijecima: „se akcionim planom".

Clan 3

U clanu 7 stav 1 rijec „Vlada" zamjenjuje se rijecima:Vlada Crne Gore (u daljem
tekstu: Vlada)".

U stavu 2 alineja 1 mijenja se i glasi:
indikativni cilj energetske efikasnosti;".

Clan 4

Poslije clana 7 dodaje se novi clan kojl glasi:

„Studija unapredenja energetske efikasnosti zgrada

Clan 7a

Radi obezbjedenja investicija za unapredenje energetske efikasnosti zgrada,
Ministarstvo izraduje Studiju unapredenja energetske efikasnosti zgrada.

Studija iz stava 1 ovog clana narocito sadrzi:
- pregled fonda zgrada;
- pregled isplativlh mjera energetske efikasnosti za zgrade u zavisnosti od vrste i

namjene zgrada i klimatskih usiova;
- pregled podsticajnih mjera za finansiranje radova na rekonstrukciji, odnosno

adaptaciji zgrada. radi unapredenja njihovih energetskih karakteristika;
- dugorocne projekcije za usmjeravanje investicija u unapredenje energetske

efikasnosti zgrada od strane pojedinca, gradevinske industrije i finansijske institucije;
- procjenu ocekivanih usteda energije i drugih koristi.
Strategija se izraduje u skladu sa ciljevima, preporukama, smjernicama i

zakljuccima studije iz stava 1 ovog clana."

Clan 5

U clanu 8 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:
..Sprovodenje plana rekonstrukcije iz stava 2 ovog clana prati Ministarstvo i

izvjestaj o njegovom sprovodenju dostavija Vladi, u okviru izvjestaja o sprovodenju
akcionog plana iz clana 7 ovog zakona."

Dosadasnji stav 4 postaje stav 5.
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Clan 6

(!^1. 9 i 10 brisu se.

Clan 7

U clanu 11 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi;
„Blizi sadrzaj programa iz stava 1 ovog clana, utvrduje se propisom koji donosi

Ministarstvo.".

Clan 8

Poslije clana 13 dodaje se novl clan koji glasi:

JnformaclonI sistem za monitoring 1 verifikaciju usteda energlje

Clan 13a

Radi pradenja realizacije mjera energetske efikasnosti kojima se doprinosi
postizanju indikativnog cilja, Ministarstvo vodi informacioni sistem za monitoring i
verifikaciju usteda energije.

Informacioni sistem iz stava 1 ovog clana, sadrzi podatke utvrdene propisom koji
donosi Ministarstvo."

Clan 9

Cl. 14 do 17 brisu se.

Clan 10

U clanu 18 stav 1 mijenja se i glasi:
..Snabdjevac energijom, odnosno distributer energenata duzan je da utvrdi

program poboljsanja energetske efikasnosti kod krajnjih kupaca, sprovodi mjere
predvidene programom i izvjestava Ministarstvo o realizovanim mjerama energetske
efikasnosti i postignutim ustedama energije, putem informacionog sistema iz clana 13a
ovog zakona."

Clan 11

Clan 19 mijenja se i glasi:
„Organi drzavne uprave, jedlnice lokalne samouprave i javne sluzbe ciji je

osnivac drzava, odnosno lokalna samouprava, duzni su da upravljaju energijom u
objektima ill djelovima objekata za koje placaju troskove za energiju.

Upravljanje energijom iz stava 1 ovog clana obuhvata pracenje i analizu
potrosnje energije i vode, sprovodenje energetskih pregleda, planiranje i sprovodenje
mjera energetske efikasnosti i izvjestavanje o ostvarenim rezultatima.

Radi upravljanja energijom, subjekti Iz stava 1 ovog clana, duzni su da:
- odrede lice odgovorno za upravljanje energijom i o tome obavijeste

Ministarstvo;
- vode evidenciju o potrosnji energije i vode, ukupno i pojedinacno po objektima;
-  izvjestavaju Ministarstvo o realizovanim mjerama energetske efikasnosti i

ostvarenim ustedama energije, putem informacionog sistema iz clana 13a ovog zakona;
- upoznaju zaposlene sa mjerama energetske efikasnosti i nacinom njihove

primjene.
Nacin uspostavljanja sistema za upravljanje energijom, organizacionu strukturu,

nacin obracuna i naplate postignutih usteda energije i druga pitanja od znacaja za
upravljanje energijom u objektima ill djelovima objekata iz stava 1 ovog clana, utvrduju
se propisom koji donosi Vlada.



Blize mjere energetske efikasnosti iz stava 2 ovog clana i smjernice za njihovo
sprovodenje utvrduju se propisom koji donosi Ministarstvo."

Clan 12

U clanu 21 stav 2 mijenja se i glasi:
..Odredivanje zahtjeva energetske efikasnosti i ocjena stepena energetske

efikasnosti iz clana 20 stav 1 ovog zakona i stava 1 ovog clana vrsi se u skladu sa
metodologijom za utvrdivanje stepena energetske efikasnosti utvrdenu propisom koji
donosi Ministarstvo."

Clan 13

Clan 22 mijenja se i glasi:
..Veliki potrosac je duzan da:
- odredi lice odgovorno za upravljanje energijom i o tome obavijesti Ministarstvo;
- planira i sprovodi mjere za efikasno kori§6enje energije i izvjestava Ministarstvo

0 realizovanim mjerama energetske efikasnosti i postignutim ustedama energije, putem
informacionog sistema iz clana 13a ovog zakona;

- vodi evidenciju o potrosnji energije i vode ukupno i pojedinacno po objektima.
Veliki potrosac iz stava 1 ovog clana je privredno drustvo, druga organizacija ill

lice cija je pretezna djelatnost u proizvodnom sektoru. sektoru trgovine i usiuga i cija
ukupna godisnja potrosnja primarne energije prelazi 10.000 MWh.

Potrosac energije cija godisnja potrosnja energije dostigne nivo, odnosno veliki
potrosac cija se potrosnja energije smanji ispod nivoa iz stava 1 ovog clana, duzan je
da promjenu potrosnje energije prijavi Ministarstvu u roku od 30 dana, od isteka godine
u kojoj je promjena nastala.

Na osnovu prijava iz stava 3 ovog clana, Ministarstvo vodi evidenciju velikih
potrosaca.

Za potrosaca energije koji dostigne nivo potrosnje energije iz stava 2 ovog clana,
Ministarstvo ce donijeti rjesenje o upisu u evidenciju velikih potrosaca i velikom
potrosacu naloziti da preduzme mjere iz stava 1 ovog clana.

Potrosac energije utvrduje ukupnu godisnju potrosnju primarne energije iz stava 1
ovog clana u skladu sa metodologijom utvrdenu propisom koji donosi Ministarstvo."

Clan 14

Naziv clana i 6lan 23 mijenjaju se i glase:

..Dostavljanje podataka o objektima i potrosnji energije i vode

Clan 23

Subjekti iz clana 19 stav 1 ovog zakona, duzni su da podatke o objektima ill
djelovima objekata za koje placaju troskove za isporucenu energiju i vodu i podatke o
godisnjoj potrosnji energije i vode, dostavljaju u centraini informacioni sistem
energetske efikasnosti koji vodi Ministarstvo, najkasnije do 1. marta tekuce, za
prethodnu godinu.

Centraini informacioni sistem iz stava 1 ovog clana, sadrzi podatke utvrdene
propisom koji donosi Ministarstvo."

Clan 15

Clan 25 mijenja se i glasi:
„Snabdjevac energijom i distributer energenata, duzni su da Ministarstvu dostave

podatke o potrosnji energije, odnosno energenata, najkasnije do 15. februara tekuce, za
prethodnu godinu.



Subjekti iz stava 1 ovog clana i snabdjevaci vodom duzni su da jednom mjesecno
Ministarstvu dostavljaju podatke o potrosnji energije, energenata i vode u objekfima koji
su u drzavnoj svojini u skladu sa informacionim sistemom iz diana 23 ovog zakona.

Podaci iz st. 1 i 2 ovog clana obuhvataju prikaz potrosnje energije, energenata i
vode i tro§kova za isporucenu energiju, energente i vodu prema strukturi, kategorijama
kupaca, vrstama i mjestu potrosnje.

Snabdjevac vodom iz stava 2 ovog clana je privredno drustvo ill preduzetnik koji
obavija komunainu djelatnost javnog vodosnabdijevanja."

Clan 16

U clanu 30 stav 1 alineja 1 rijeci: „, kao pretezne," brisu se.
U alineji 2 rijeci: „zavrsenom visokom strucnom spremom" zamjenjuju se rijecima:

.,VII 1 nivoom kvalifikacija obrazovanja".

Clan 17

Clan 35 mijenja se i glasi:
..Djelatnost energetskog pregleda moze da obavija 1 strano privredno drustvo,

preduzetnik ill pravno lice, ako ispunjava usiove utvrdene ovim zakonom (u daljem
tekstu: strano lice)."

Clan 18

Poslije clana 35 dodaju se cetiri nova clana koji glase:

..Djelatnost stranog Itca koje ne posjeduje odobrenje za
obavljanje djelatnosti

Clan 35a

Strano lice koje ne posjeduje odobrenje za vrsenje energetskog pregleda izdato
od nadleznog organa drzave sjedista, odnosno prebivalista stranog lica (u daljem
tekstu: odobrenje), moze da obavija djelatnost energetskog pregleda, ako ispunjava
usiove utvrdene ovim zakonom za lica iz clana 30 ovog zakona, a njegovo kvalifikovano
lice za vrsenje energetskih pregleda zgrada i/ili kvalifikovano lice za vrsenje energetskih
pregleda sistema za grijanje i sistema za klimatizaciju, ispunjava i usiove utvrdene
zakonom kojim se ureduje zaposljavanje i rad stranaca.

Djelatnost stranog lica Iz drzave koja Je clanica Ugovora o
evropskom ekonomskom prostoru

Clan 35b

Strano lice iz drzave potpisnice Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru koje
posjeduje odobrenje, moze da obavija djelatnost energetskog pregleda ako je
odobrenje izdato za obavljanje djelatnosti utvrdenih ovim zakonom.

Kvalifikovano lice za vrsenje energetskih pregleda zgrada i/ili kvalifikovano lice za
vrsenje energetskih pregleda sistema za grijanje i sistema za klimatizaciju u stranom
lieu, drzavijanin drzave potpisnice Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru koje
posjeduje odobrenje, moze da obavija djelatnost energetskog pregleda, ako je
odobrenje izdato za obavljanje djelatnosti utvrdenih ovim zakonom.

Strano i kvalifikovano lice iz st. 1 i 2 ovog clana, duzno je da, prije pocetka prvog
posia, odobrenje dostavi Ministarstvu i nadleznom inspekcijskom organu.



Djelatnost stranog lica iz drzave koja nije clanica Ugovora o evropskom
ekonomskom prostoru

Clan 35c

Strano lice iz drzave koja nije clanica Ugovora o evropskom ekonomskom
prostoru. koje posjeduje odobrenje moze da obavija djelatnost energetskog pregleda,
pod usiovima propisanim ovim zakonom.

Kvalifikovano lice za vrsenje energetskih pregleda zgrada I/ill kvallflkovano lice za
vrsenje energetskih pregleda sistema za grijanje i sistema za klimatizaciju u stranom
lieu, drzavljanin drzave koja nije clanica Ugovora o evropskom ekonomskom prostoru,
koje ima odobrenje, moze da obavija djelatnost, ako ima priznatu inostranu kvalifikaciju
za obavljanje te djelatnosti u skladu sa zakonom kojim se ureduje priznavanje inostranih
kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije i zakonom kojim se ureduje zaposljavanje
i rad stranaca, na principu uzajamnosti.

Strano i kvalifikovano lice iz st. 1 i 2 ovog clana, duzno je da, prije pocetka prvog
posia, odobrenje dostavi Ministarstvu i nadleznom inspekcijskom organu.

Privremeno i povremeno obavljanje djelatnosti stranog lica

Clan 35c

Strano lice, koje ima odobrenje moze privremeno ili povremeno da obavija
djelatnost energetskog pregleda pod usiovom da prije pocetka prvog posIa o namjeri
privremenog ili povremenog obavljanja djelatnosti dostavi Ministarstvu i nadleznom
Inspekcijskom organu pisanu izjavu i odobrenje koje se odnosi na djelatnost uredenu
ovIm zakonom.

Kvalifikovano lice za vrsenje energetskih pregleda zgrada i/ili kvalifikovano lice za
vrsenje energetskih pregleda sistema za grijanje i sistema za klimatizaciju u stranom
lieu, koje posjeduje odobrenje, moze djelatnost da obavija privremeno ili povremeno.

Privremenim obavljanjem djelatnosti smatra se obavljanje djelatnosti stranog lica
za odredeni vremenski period, najduze do godinu dana, uz mogucnost produzenja tog
roka.

Povremenim obavljanjem djelatnosti smatra se obavljanje djelatnosti stranog lica
za konkretni posao.

U slucaju iz stava 2 ovog clana, kvalifikovano lice duzno je da prije pocetka prvog
posia podnese Ministarstvu pisanu izjavu o vrsenju privremenih, odnosno povremenih
poslova i dokaz da ima strudne kvalifikacije potrebne za obavljanje te djelatnosti u
skladu sa zakonom kojim se ureduje priznavanje inostranih kvalifikacija za obavljanje
regulisane profesije."

Clan 19

Clan 41 mijenja se i glasi:
..Sertifikat o energetskim karakteristlkama zgrade, investitor je duzan da dostavi

strucnom nadzoru prije izrade konacnog izvjestaja o izvrsenom strucnom nadzoru."

Clan 20

U cianu 44 stav 4 mijenja se i glasi:
..Oznacavanje energetske efikasnosti za razlicite vrste proizvoda utvrduje se

propisom koji donosi Ministarstvo."
U stavu 5 na kraju tacke 7 veznik „i" zamjenjuje se tacka-zarezom.".



„Na kraju tacke 8 interpunkcijski znak tacka zamjenjuje se tacka-zarezom i dodaje
se nova tadka koja glasi:

„9) zahtjevi za informacije o oznacavanju energetske efikasnosti.".

Clan 21

U clanu 48 stav 2 mijenja se i glasi:
„Grupe proizvoda koji uticu na potrosnju energije, postupci ocjenjivanja

usagiasenosti proizvoda, provjera usaglasenosti proizvoda i druga pitanja od znacaja za
eko dizajn proizvoda utvrduju se propisom koji donosi Ministarstvo."

Posiije stava 2 dodaje se novi stav koji giasi:
„Zahtjevi eko dizajna, zahtjevi za informacijama, mjerenja i proracuni koji se

sprovode u postupku ocjene usagiasenosti, postupak verifikacije usagiasenosti
proizvoda sa tehnickim zahtjevima i referentne vrijednosti za grupe proizvoda dostupnih
na trzistu, utvrduju se propisom koji donosi Ministarstvo."

Clan 22
U nazivu ciana 51 rijec „Zakona" zamjenjuje se rijecju ,.zakona".
Posiije stava 1 dodaje se novi stav koji giasi:
„Pos!ove inspekcijskog nadzora u skladu sa ovim zakonom, zakonom kojim se

ureduje nadzor proizvoda na trzistu I zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor vrse
inspektor za energetsku efikasnost i trzisni inspektor."

Clan 23

Posiije ciana 51 dodaje se novi clan koji giasi:

„Uslovi u pogledu strucne spreme

Clan 51a

Posiove inspektora za energetsku efikasnost moze da obavija lice koje ima Vii 1
nivo kvaiifikacije obrazovanja u obiasti eiektroenergetike, masinstva, gradevine ill
arhitekture, koje ispunjava i druge usiove propisane zakonom."

Clan 24
U cianu 52 stav 2 mijenja se i glasi:

upravnih mjera utvrdenih zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor,
trzisni inspektor ce rjesenjem narediti dobavijacu odnosno distributeru proizvoda koji
uticu na potrosnju energije, otklanjanje utvrdenih nepraviinosti i odrediti rok u kojem se
nepraviinosti moraju otkioniti, ako u toku inspekcijskog nadzora utvrdi da:

1)proizvod koji utice na potrosnju energije nije oznacen oznakom energetske
efikasnosti, na nacin propisan ovim zakonom iii je oznaka energetske efikasnosti
suprotna cianu 44 ovog zakona;

2) uz proizvod koji utice na potrosnju energije nije obezbijedena tehnicka
specifikacija iii je ista nepotpuna iii netacna (ci. 44, 45 i 46);

3) priiikom ogiasavanja proizvoda koji utice na potrosnju energije i u promotivnim
materijaiima proizvoda ne navede kiasu energetske efikasnosti proizvoda (clan 47);

4)uz proizvod koji utice na potrosnju energije nije obezbijedena tehnicka
dokumentacija iii je ista nepotpuna (ci. 44 i 48);

5) proizvod koji utice na potrosnju energije nema dokaz o ispunjenosti zahtjeva u
pogledu eko dizajna proizvoda, na nadin propisan ovim zakonom (clan 48).".



Poslije stava 2 dodaju se tri nova stava koja glase:
„Ako se utvrdene nepravilnosti iz stava 2 ovog clana ne otklone u odredenom

roku, trzisni inspektor 6e zabraniti stavljanje proizvoda na trziste i/ili upotrebu, ograniciti
stavljanje na trziste odnosno narediti povlacenje proizvoda sa trzista.

Ako trzisni inspektor ne raspolaze potrebnim strucnim znanjem ili opremom za
vrsenje pregleda ili ispitivanja za utvrdivanje nepravilnosti iz stava 2 ovog clana,
sprovodenje pojedinih radnji u okviru inspekcijskog nadzora moze povjeriti strucnoj
ustanovi koja nije bila ukljucena u ispitivanje i ocjenjivanje usagiasenosti istog proizvoda
prije stavljanja na trziste i/ili upotrebu.

U postupku vrsenja inspekcijskog nadzora trzisni inspektor moze privremeno
zabraniti stavljanje na trziste i/ili upotrebu, isporuku, ponudu isporuke, oglasavanje ili
izlaganje proizvoda u vremenu potrebnom za razlicite preglede i ispitivanja, ako postoji
osnovana sumnja da proizvod koji utice na potrosnju energije ne ispunjava propisane
zahtjeve eko dizajna proizvoda."

„ U uvodnoj recenici stava 3 rijeci: „nadlezni inspektor" zamjenjuju se rijecima:
„inspektor za energetsku efikasnost".

U stavu 3 tacka 5 rijeci: ,,{61. 8, 9, 11, 14, 16, 18, 19 i 22)" zamjenjuju se rijecima:
„(cl. 8,11, 18, 19 i 22)".

U tacki 6 rijeci: „(cl. 7,10,15 i 16)" zamjenjuju se rijecima: „(clan 7)"."
Dosadasnji stav 3 postaje stav 6.

Clan 25

Clan 53 mijenja se i glasi:
„Novcanom kaznom u iznosu od 3.000 eura do 20.000 eura kaznide se za prekrsaj

pravno lice ako:
1) ne utvrdi program poboljsanja energetske efikasnosti kod krajnjih kupaca i ne

sprovodi mjere predvidene programom (clan 18 stav 1);
2) ne odredi lice odgovorno za upravljanje energijom i o tome ne obavijesti

Ministarstvo (clan 22 stav 1 alineja 1);
3) ne planira i ne sprovodi mjere za efikasno koriscenje energije i/ili ne

izvjestava Ministarstvo o realizovanim mjerama energetske efikasnosti i postignutim
ustedama energije na nacin definisan clanom 13a (clan 22 stav 1 alineja 2);

4) ne vodi evidenciju o potrosnji energije i vode ukupno i pojedinacno po
objektima (clan 22 stav 1 alineja 3);

5) ne obezbijedi krajnjim kupcima odgovarajuce uredaje za mjerenje potrosnje
energije iz clana 24 stav 1 ovog zakona;

6) krajnjem kupcu u racunu ne iskaze odgovarajuce podatke propisane clanom
24 stav 3 ovog zakona;

7) ne dostavi Ministarstvu podatke o potrosnji energije, energenata i vode u
propisanom roku (clan 25 st. 1 i 2);

8) ne obezbijedi oviascenom lieu podatke i usiove za nesmetano vrSenje
energetskog pregleda (clan 27 stav 4);

9) ne obezbijedi sprovodenje redovnih energetskih pregleda sistema za grijanje
ill sistema za klimatizaciju (clan 28 st. 1 i 2);

10) ne vodi evidenciju o obavljenim energetskim pregledima ili ne cuva
dokumentaciju o izvrsenim pregledima u propisanom roku (clan 37 stav 2);

11) ne dostavi Ministarstvu izvjestaj o izvrsenim energetskim pregledima u
propisanom roku (clan 37 stav 3);

12) vrsi energetski pregled suprotno clanu 38 ovog zakona;



13) ne dostavi primjerak izdatog sertifikata Ministarstvu u propisanom roku (clan
39 stav 4):

14) ne pribavi sertifikat o energetskim karakteristikama zgrade (clan 40 stav 1 al.
1,214);

15) ne obezbijedi izlaganje sertifikata o energetskim karakteristikama zgrade (clan
43);

16) stavija na trziMe proizvode koji uticu na potrosnju energije bez istaknute
oznake energetske efikasnosti (clan 44);

17) ne izradi tehnicku specifikaciju, oznaku energetske efikasnosti i tehnicku
dokumentaciju za proizvod koji utice na potrosnju energije (clan 45);

18) stavija na trziste proizvode koji uticu na potrosnju energije suprotno cianu 46
ovog zakona;

19) prodaje, iznajmijuje Hi iziaze radi prodaje proizvode koji uticu na potrosnju
energije suprotno clanu 47 ovog zakona;

20) stavija na trziste proizvode koji uticu na potrosnju energije suprotno clanu 48
stav 1 ovog zakona.

Novcanom kaznom u iznosu od 150 eura do 1.300 eura kaznice se za prekrsaj iz
stava 1 ovog clana i odgovorno lice u pravnom lieu.

Novcanom kaznom u iznosu od 150 eura do 1.300 eura kaznice se za prekrsaj iz
stava 1 tac. 9, 10 i 15 ovog clana, fizicko lice.

Novcanom kaznom u iznosu od 300 eura do 3.000 eura kaznice se za prekrsaj iz
stava 1 tac. 9 do 21 ovog clana, preduzetnik".

Clan 26

Clan 54 mijenja se i glasi:
„Novcanom kaznom u iznosu od 150 eura do 1.300 eura kaznice se za prekrsaj

odgovorno lice u drzavnom organu, organu uprave, organu iokaine samouprave i
iokaine uprave ako:

1) u skiadu sa Strategijom i akcionim pianom nadiezni organ jedinice Iokaine
samouprave ne donese program poboijsanja energetske efikasnosti za period od tri
godine (clan 11 stav 1);

2) organ drzavne uprave, jedinice iokaine samouprave i javne siuzbe ciji je
osnivac drzava, odnosno lokaina samouprava ne upravija energijom u objektima ill
djelovima objekata za koje piada troskove za energiju (clan 19 stav 1);

3) organ drzavne uprave, jedinice iokaine samouprave i javne siuzbe ciji je
osnivac drzava, odnosno iokalna samouprava ne dostavi u centraini informacioni sistem
energetske efikasnosti koji vodi Ministarstvo podatke o objektima iii djelovima objekata
za koje piada troskove za isporucenu energiju i vodu i podatke o godisnjoj potrosnji
energije i vode iii to ne ucini do 1. marta tekude, za prethodnu godinu (clan 23 stav 1);

4) naruciiac energetskog pregieda ne obezbijedi oviascenom lieu podatke i
usiove za nesmetano vrsenje energetskog pregieda (clan 27 stav 4);

5) viasnik sistema grijanja sa kotiovima ukupne nominaine topiotne snage 20 kW
i vece ne obezbijedi sprovodenje redovnih energetskih pregieda sistema za qriianie
(clan 28 stav 1); ^

6) viasnik sistema za kiimatizaciju nominaine rashladne snage 12 kW i vece ne
obezbijedi sprovodenje redovnih energetskih pregieda sistema za kiimatizaciju (clan 28
stav 2);



7) organ drzavne uprave, jedinice lokalne samouprave i javne sluzbe ciji je
osnivac drzava, odnosno lokalna samouprava za objekte u drzavnoj svojini kojima
upravija ne pribavi sertifikat o energetskim karakteristikama zgrade (clan 40 stav 1
alineja 3);

8) subjekti iz clana 40 stav 1 al. 3 i 4 na vidnom mjestu zgrade ne postave tablu
sa osnovnim podacima iz sertifikata o energetskim karakteristikama zgrade, u roku od
30 dana od dana izdavanja sertifikata (clan 43).".

Clan 27

Poslije clana 55 dodaje se novi Clan koji glasi:

„Rok za donosenje podzakonskih akata

Clan 55a

Podzakonski akti na osnovu oviascenja utvrdenih ovim zakonom, donijece se u
roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona."

Clan 28

U clanu 56 stav 3 brise se.

Clan 29

Poslije clana 56 dodaje se novi clan koji glasi:

„Rok za izradu Studlje unapredenja energetske efikasnosti zgrada

Clan 56a

Studija unapredenja energetske efikasnosti zgrada donijece se u roku od godinu
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona."

Clan 30

Poslije clana 57 dodaje se novi clan koji glasi;

,.Uspostavljanje informaclonog sistema za monitoring i verifikaciju usteda
energlje

Cian 57a

Informacioni sistem za monitoring i verifikaciju usteda energije Ministarstvo ce
uspostaviti u roku od godinu dana, od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Lica iz cl. 18, 19 i 22 ovog zakona, duzna su da unesu podatke o realizovanim
mjerama energetske efikasnosti i postignutim ustedama energije u roku od godinu
dana, od dana uspostavljanja informacionog sistema iz clana 13a ovog zakona."

Clan 31

Poslije clana 58 dodaje se novi clan koji glasi:

„OdIozena primjena za strana lica

Clan 58a
Odredbe cl. 35a do 35c ovog zakona primjenjivace se od dana pristupanja Crne

Gore Evropskoj unlji."



Clan 32

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu
Crne Gore".
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